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Observationes criticae in llesiodum.

Von Dr. Labahn, Gymnasiallehrer.

T.

In Hesiodi clipeo vss. 172—75 legimus:

Հօւ] yá<> otprv ехеіто jUsyecç á¿«pí ős xcotÿoz. 
8010Í, OBtovqàflsvoi t|w%áç, xarà ős otp/. xeXaiuov 
Փ' ¿KsAszßsT ' W' ՚ ¿^zmórw;
zelaro теЗит^штец vxo рЛосгѵдоіЬг Zsouoí.

Videmus imaginem, qua aprorum leonumque pugnae effinguntur. Iam leo robustas iacet vita 
erepta, etc., quibus in verbis baud paucainsunt, quae suspicionem nonimme-
rito moveant. Quoscumque libros inspicias, vocabulum ճ,սզՀ si ut hoc loco pro adverbio usurpation 
est, nihil aliud significare inventes nisi „circum“. Ii versus, qui ab Autennethio, ut alteram 
significationem „սե-imque" taeatur, iniei. Eom. sub voce^llaudantur, non minus nostrum 
senteiitiam sequuntar quam alii omnes. Quin etiam in lexicis et apud Kuehnerum in gram, giaec. 
hune tantum versum 172 commemoration inventions, quo altera ilia, quae est „utrimque“, sig- 
nificatio fulciatar. Quae cumita sínt, nulle modo Utad dictam W & ^circum
leonem iacent duo apri" sanum possumus putare. Porro ¿жои^юмм i|mXÓę mira est verborum 
conformație. Num Hermannus recte in latinum convertit, cum diceret: „qui (leo iile et арп) 
invicem se interfeceranť ? Exempla eins uses frustra petitions. Praeterea mire dictum foret hos 
duos apros ab uno illő leone interfectos sub pedibus aliorum leonum mortaos iacuisse. cfr. vs. Խ5. 
Pectins medii aoristum áxov(>áf.ievoi percepisse nobis videtur Banfaus, cum ita redder et latine „ qui 
sibi vitam eripuerant“, sed hoc loco quadrare earn senteiitiam vis quisquam concedet. Etiam in 
sequenti additamento, praeterquam quod conexus verborum „хата ős oipi ... amsXeißem . . . nobis 
suspectus videtur, o-<p¿ pronomen opponitur ol ős vocabulis, ut o-<p¿ ad leonem namque n<¡>/ tam 
ad apros quam ad leonem spectare illud ol & vehementer repugnat —, ol & ad apros pertincant. 
Sed earn constructionem probare non possumus, cum о-q». apud poetas épicos nusquam, apud trá

gicos perraro ita usurpait viderimus, ut idem valeat quod „ei .
„Melius autem", ut ait Flachius, „Lehrsius versus 173—175 ita cognovit contrahendos 

esse, ut post versum 172 sequerentur verba: Őozol . . laudatus a Deiters, pag. IG 
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not. 50.“ Multum profecerunt, sed illud mirum ayxpl . . ôoioí, quod nos supra improbavimus, 
in ordine verborum remansit. Deleamus etiam ծօ/ol et retineamus xelaro, ut legatar:

1 12 r¡6r¡ yág oipiv гхеіто (лгусхц ХТц, óytcpl & xángoi
1 ¡ 5 xelaïo nÁh>n\úrreç ѵзго ßXoovgoTcri Xéovcri.

, circum (seil, leonem) 
iacebant apri sub pedibus leoniim ferorum mortui “. Sic omnis offensio erit remota, nisi forte in 
repetito execto et xeíam erunt qui о rendant. Verum his praeter alia exempla afferemus eos versus, 
qui infra exstant:

304 Íe/Mvoi (LiaTCÉsiv, oi S iéiievoi . .
305 nag 8 а ѵтоіц rasĄsę гХоѵ novov, . . .
306 օրլցւv ’¿՜Հօր xai /лоХЭоѵ.

Vss. 251—261: Mzo'ai Sag ігѵто
օպա fi¿Xa.v ctiéeiv av 0г пдытоѵ /лг/лалоіеѵ 
xsí/леѵоѵ րլ mnmvra veo úrazov, պսpi /.ігѵ avrtg 
ßaXX’ ovvXaç /.leyáXovg, фиХг S’Sïôoerôe xareïev 

255 Ttzgragov гц z.ovóívfl՛’ . al ôe cpgévaq evz’ <xgéffav7O 
aíj.iaroe avôgofiéov, тор ¡.lev gíztrao'xov óarícrcrw, 
«Ф S o.uaôov xa'i ¡.іыХоѵ ¿&vveov avriq loverai.

(om. 258—260.)
261 nacrai ď àyxp ’ ert срит! ¡aÁXy\v ôgi/.ieľav ’é&evro.

Omisimus cum Hermanno aliisque versus 258—260, quia haec de Pareis narratio dissecat 
ea, quae de deabus letiferis enarrantur.

Quodsi structuram verborum a versu 252 usque ad versum 255 consideramus, plura in 
quibus haereamus nobis occurrunt. Prim um in mutata constructione offendimus, cum in versu 252 
f-iepânoiev bene ad Kviga«; trahi possit, sed ßaZX’ in versu 254 sanae explication! adversetur. 
Pronomen avn¡> porro in versu 253 refertur ad ov Տճ, quod minime placet baud ignorantibus ad 
Sy vel оотіц spectare necesse esse ձ articulum demonstrativi loco pronominis positum vel ouzos 
ipsum, — apud Hesiodum saepius articulum. Praeterea ’Xïôôoôe compositum invenimus cum 
Tágra gov ец хдѵогѵУ, quod nemo scribere potuit, qui nonnihil perlegerat Hesiod! theogoniam, 
unde illa loca inter se prorsus diversa fuisse luculenter apparet. Penique xareľev forma baud 
dubie dicta est perverse Videmus igitur, quam corrupt! si nt versus; et quaecumque explanatio 
coniecturave a viris doctis facta est, nulla quidem eiusmodi est, qua hi versus sanati videantur. 
Explicare enim Hermannus, Deitersius aliique ita hunc locum conati sunt, ut imam Kí¡ga in versu 
254 intellexerint; sed cum ante hunc versum et post ilium numerus pluralis sit usurpatus, nobis 
non persuaserunt eoque minus, quod sic quoque verba /ие/масоіеѵ et ßaXX’ non consentiunt. Pro 
xareiev coniecit Mattliiae et alii, qui cum secuti sunt, хатцеѵ ; aliter пес vero minus egregie 
Hermannus xa&ísi, ut restituatur фиХ^ѵ, quod scriptum videmus in antiquíssimo codice M. 3. 
ütrumque nobis quidem placet, sed universo loco remedium non est inventam. Si ad avrw, quod 
supra exposuimus, ас praeterea ad Tartarum a loco abhorrentem respicias, coniecturis in his versi- 
bus parum effici nemo diffitebitur.
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I mm o vero verba illa ab 'òv 8k usque ad xqvÓsv& ab insciente hornine apposita ex 
ordine verborum expungenda esse censemos, ut structura et sensus verborum bene procedat: 

2Õ1 rtãcrai ő’ aț> ’ livro
252 űcÍjua /.iгЛа-р iciésiv ՚ ^22 at ól՝ tpçévat; eiar ¿.qéeravro 

aij.ia.roc, orvSqofléov, rov /.ікѵ qÍmí<xo'z.ov оійоуі».
Inde apparet consiliu in verso 251 formam тмгоѵгыѵ non меоъѵгыѵ adbibitam esse, ut 

ad unam omnes Itijosç de unoquoque cadente certarent, et ne quis esset, qui de illa re dubitaret, 
versus 261 appositus est:

Muerai 8 âfitp’ ¿vi ерши ¡наХщѵ ôgi/reíav -гЭ"еѵто.

n.

In theogonia primus locus, quern tractandum nobis proposuimus, continet versus 268 —269, 

ubi in omnibus codicibus légim us:
oct У ¿vé/Liav scvo/ípn %<zz otcovo«,՛ u,«’ ияоѵтаі 
c3xetț]c; oçrsçvyeom " /иегаХ(юѵіаі. yczo taXXov.

Nemo interpretări potnit verba а(игяхХ§0ѵ<ш ŽaJUov” пес poterii, cum ea nimis corrupta esse
putemus. Schoemannus solus, quantum scimus, de bis verbis copiosius disseruit et fieri posse 
puta vit, ut verbo iúUszv, quod alibi verbi agentis loco usurparetur, bic aut vis reflexiva subice- 
retur aut ex ils, quae antecederent, verbis supple retur pro obiecto. Cfr. Schoem. in
theog. Hes. pag. 150. Neutram sentent!am existimamus probabilem! Namque perquam mirum 
foret, si poeta, cui tritum verbi usum cognitum fuisse credimus, hoc ipso loco aliter eo esset 
usus. Praeterea non dubium est, quin illud additamentum atueíoXqÓvim ?ձտ> žoUov (seil. orpSę 
«¿г««,՛)” si non falsum, certe nimis supervacaneum esset, quia Harpyias, quae ventorum flatum 
aviumque volatum celer! alarum motu sequantur, se alis levare per se perspicitur. Kespuimus 
quoque '¿seteQvyoui’ «хЛЛоѵ, quia nemo est, quin sciât aves volantes iactaie alas. Pono nobis 
quidem suspectissimum videtur imperfectum, quod Schoemannus — 1. 1. pag. 150 — ita conatus 
est interpretări: „Aber das Imperfect? Auch dies können wir uns so erklären, dass wii sagen, 
die Phantasie des Dichters sieht die Entstehung der fliegenden Harpyien gleichsam gegenwärtig 
vor sich: sie fliegen einher, schnell wie der Wind, denn sie schwangen ihre Fit
tiche.“ Quibus ex causis illa verba, quae scripta videmus, necesse est corrigi. Ac primum quidem 
interpunctionem hodieque post srrsçvysom positam delendam esse censemus. Ñeque enim dubium 
videtur, quin Apollonius Rhodius Argon. II, 328 if. huno locum imitatus sit:

"ÁQXviaí r ïç>«,՛ vs ôiér/wyov aí /мѵ íôvo'o'av 
Ksv^itova Kołźrtję McvtoiíSoc, t¡ 6’ ¿vó¡)ovoev 
OvXv/mÓvôs ,9o¡jo7. jiisraXÿovz'i) strsÿvyso'o'/v.,

unde apud Hesiodum quoque /.isTízXçóvtai ad яœQvyeotn referendum esse conicimus. Restant
yào icxUov verba, quae corruptissima sunt. Reputantes nobiscum, quid in hune ordinem verborum 
quadrarei, desideravimus explicationem, quales vent! fuissent, inter quos Harpyiae sese interponerent, 
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սէ quidquid obstarei sibi delerent. Namque si respicimus ad versus 869—880, ubi venti enume- 
rantur, alterum ventorum vel potius turbinum genus :

872 al 8 aXXai fiatyavgai гяіяѵг'юvol ííaXacrffav,
ai ói' tol хіятоѵсти гц rsgosiSía яаѵтоѵ,
mifia, fiśya &ѵтртнсп, хахц ճՀւօսօ՜ո) <x¿XXv¡

875 аХХотг ő’ aXXr-լ asiere 8ia<rxi8vãm те vîjac;
ѵаѵтас, тг tp&sígowñ xaxov ծ’ ou уіуѵгтаі rzz.xri 
avSgáoTV, oí хг'іѵі¡oí оѵѵаѵтыѵтаі хата яоѵтоѵ 
al 6՝ «vrai хатос yaíav аяг'ідіяп), av&sfióscrarav, 
így ՜ гдата ip&sígovol Xafiaiysvstov аѵ&дыяыѵ,

880 TtifiTtXsxxrai xovióç тг xai адуаХгоѵ xo/.oo'uorou.

nostro loco oportere intellegi satis apparet. Cfr. Schoern. 1. 1. pag. 244. Quodsi paulum mu
tamus et pro yog ľaXXov scribimus „хат агХХаѵ*, habernos, quod opus est: „Harpyiae, post- 
quam celeri alarum motu sublimes abierunt, ventorum eorumque rapacium flatum aviumque 
volatum sequuntur per turbinem“, ut quasi impelientes et incitantes ventos hue atque illuc saeviant 
omniaque deleant. Hand mira est repetido аѵгрыѵ — asXXav. ut praeter alios locos infra 
videmus :

VS. 662 Qxxyófisda xoárop vfiòv év aivij ՅՀւ՚օրղո 
fiagváfisvoi Тіттрчѵ ava хдатгдщ ia/úvaç.

Praeterea de sententia et verborum structura afferamus exemplum, quod nobis, cum prímom Sapphos 
carmen perlegeremus, huic versui hand prorsus absimile videbatur:

xâXoi 8s o" ixyov
іохггц атдоѵ&оі ягд'і уац fisXaívaç
„Ttvxva 8ivsvvtsę ятгд’ à я’ togáv«> aí&s-

доц 8ia fiéöato.1
Legas igitur:

ai o’ avéfiajv m'ozŕjol. xai оіюѵоТц au гяоѵтаі 
toxsrrjç ятгдиугУСТі fLSTaXgóvtai хат агХХаѵ.

Sédalo viri docti iis versibus, qui exstant in theogonia 829—835, interpretandis aut 
emendandis dederunt operam. At nobis quidem quod nunc legitur nondum sufficit:

829 cptovaï S’il) otizo'ijolv sffav 8гіѵЦц xs<paXr¡oi
830 яаѵтоіцѵ оя’ isíffai а&готратоѵ ՜ аХХотг físv yàg 

ip&syyov&’’ too% ÿsoioг orvvtéfiev, аХХотг 8’ аѵтг 
та ¿дои sgtßgvXsco, fisvoy affXsTov о ob», ayavgov 
аХХотг 8 аѵтг XéovToç avaiSéa &vfiav гХоѵтоц, 
аХХотг 8 av oxvXàxsamv гоіхоТа, xhxvfuxT àxovorai,

835 аХХотг 8 av долгах', ѵяо 8трСггѵ оѵдга fiaxgá.
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Offenditur iure in verbis, quae sunt (p&éyyov&'’ шаге -S-soľaz crvvié/мѵ, porro in vocábulo 
¡¡oՋ®օ%’; praeterea nemo de ¿oixóra quicquam exposuit, quo pertineret. Primum igitur de <p&¿yyov& 
ճօրտ &soľcn о-viné/лгѵ, quam lectionem omnes exhibent codices, copiosius disseremus. Schoemannus 
illám in theog. Hes. pag. 242 tuetur, cum dicat structuram ut miram et insuetam ita non rei- 
ciendam esse et vertit „sie lauteten wie für Götter zu verstehen“, quod nihil aliud valent nisi 
„sie lauteten so, dass sie für Götter verständlich waren“, unde coniciendum est аѵѵщіеѵ passive 
dictum; nam quod Schoemannus addidit „dass bei Angabe von Thätigkeiten — wie hier wvié/леѵ — 
die Aktivform gewöhnlich ist, sobald über das Subjekt, welches dabei zu denken, kein Zweifel 
stattfinden kann“ hoc loco parum intellegimus, cum in ea constructione, quam ipse proposait, 
nihil aliud esse possit subiectum nisi ywvcú, ad quas crwiéfisv passivo sensu respiciat. Hic usus 
verbi nobis ignotus est; praeterea etiamsi eins sententiam sequeremur, tarnen obstaret significado 
vocabuli о-wièvcu. Ilio tempore, cum id carmen compositum est, et antea awiévai est idem 
quod „audire“ non „mente comprehendere“ ; sed licet haec significado in usa iam fuerit, tarnen 
non dubium est, quin poeta alio verbo fuerit usurus, cum in verbo avviévca multo gravius mo
mentum insit quam quod in hoc versa postulatur. Cfr. de o-vviévai, quod explicat Schmidt. 
Synon. ling. Grace. I. p. 293. In eadem difficultate versamur, si pro &soun scribimus &eovę, 
quod Flach ins exspectavit, et verba cum eo ita interpretamur, ut Schoemannus fecit; accedit, 
quod turn prima syllaba verbi cwis/mv producitur, quod aids eins modi vocabulis ut o-uvsXqs 
defendi nequit, cum <xwii/j.sv saepissime apud poetas inveniatur prima quaque syllaba correpta. 
Quodsi verbum ita intellegeremus ut illi, qui tum fuerunt, et latine redderemus „audire“, Wolfii 
explicado „modo tam immúnis erat contendo voeis, ut vel di in Olympo earn audire possent, 
modo . ..“ vera esset, nisi construcție ipsa, ut supra docuimus, obstaret et nisi hoc loco de 
genere voeis sed de maiore vel minore voeis contentione ageretur. Sine dubio autem poeta hic 
de genere vocis loquitur, quod ex toto verborum conexu, turn ex vocábulo aavroZbę, deifique 
ex Apollodori imitatione nimis apparet. Catuli et angues (cfr. vss. 834 et 835) num grandis 
vocis testes esse possunt? Porro mvroïoc. est „diversus“ cfr. opp. et dies 621:

ór¡ rcomro'uov <xvéf.ia>v &vovori.v ocrpai 
praeterea Apoll, bibi. II, 5, 11, 2 (ed. Becker): & (soil, draco, Alius Typhoei et Ecbidnae)
tp&wcĄ жаvroiau; xaï сго/хма/ւ;“ „utebatur vocibus diversis et variis“, quod ita intellegendum 
videtur, ut variae voces ad sonum mutatum, sed diversae ad mutatam vocem pertineant alia ut 
hoc Hesiod! loco aliam excipiente.

Edam adum locum afferamus Apollodori I, 6, 3: хал yevvã Tuqxõna Iv KiXixía, us- 
Вхоѵях фблг, ubi de genere figuráé Typhoei ut loco nostro de

genere vocis eins disseritur. Nobis quidem facili verborum mutatione versus ita videtur esse 
corrigendus, ut scribamus:

(^&éyyov&' ыо'ге &eoľt; Iffov &мѵ, «ХЛоге . .

„modo vox par erat voci deorum, mox taurorum, mox leonum . . “
Vocem deorum baud dissimilem fuisse hominum voci discimus ex eo, quod Schoemannus 

I. 1. p. 242 de ea re disputavit. Subiectum quidem cp&éyyovro verbi est yvvaí, obiectam nihil 
aliud esse potest nisi ола, non oaowv versus 832, quod Schoemannus in annotatione ad vs. 832 
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pag. 73 proposait, eoque minus, quod ita versus 832 prorsus divelleretur; immo bene procedit 
sententia, si post ճ<ր%ճօս interpungimus. փճ-гууоѵто igitur cum о va coniungendum est; sed 
cum facillime fieri potuerit, ut poetae, cum scriberet срЗ-гууоѵго, pro oma animo <p&óyyov vox 
obversaretur, low in veršu 831 et Èoixôra in veršu 834 ad cp&áyyov vocem rettulit. Aliquid simile 
habemus apud Aeschyl. Agam. 537—540 (ed. Schneidewin) :

Evvai yap r¡vav Saí'wv тгроц геіХеѵіѵ —
¿4 oioavoo yo֊o xdmo yr\ç Хгіідіогча;
Öoóo'oi хатехргха^оѵ, quxsőov vívói; 
sirfhryulóatov, Ti&évTsi; evíhyrov тдЙСа .,

ubi íi^évTEi; ad Sgóaoi respicit, qua de re Herm annus ita disserit: .indulserunt talia sibi poetae 
vel metri vei suavioris soni causa’, — (sed Portasse ofißQot animo poetae obversatum esse.’ Facilius 
vero loco nostro poeta ad cp&éyyovfo ex ova voce supplere potuit cpíXóyyov quam 1. 1. ex Sgóvoi 
o/.ißQoí! Praeterea cp&óyyoy vocabulum optime quadrat ad totum locum, cum spectet ad varie- 
tatem vocis; cfr. de ea re Schmidt. 1. 1. I. pag. 50. Ne quis sit, qui in syllaba producta Ivov 
’¿fiev offendat, ipsa in caesura semiseptenaria id non raro accidere monere liceat. Kuehn, in 
gram, exempla collegit I, 1 pag. 240. Si igitur tenemus, quod coniecimus, verborum constructs 
in iis versibus, qui sequuntur, sine ulla difficultate conspicitur:

vaùÿov EQißQTjXEto, [івѵоц daXárou, offffav ayavgov, (soil, ср-Э'Суууоѵ)
oXXote . . .
аХХотЕ ő’aú ах/иХахЕооти Èoixófa, (soil. cpSxóyyov).

Restât, ut de qoíÇevx" dicamus, quod falsum esse persuasum habemus. Illud exhibet 
optimus codex, alii aliud praebent nec quicquam, quod versui medeatur. Desideratur imperfectum 
QoiÇsov, quod pro șoițio-Z-’ in ordine verborum ponamus, ut sov unam syllabam efficiat, quae 
synizesis praesertim in arși saepe legitur; subiectum est еры vai :

(scil. <pcovai) çptXÉyyovTo . . .

835 .............qoI'Qeov ,

quod verbum eo melius ad yowd refertur, quod in veršu 834 verbis &ациат àxovcrai ea con
structs, quae cum ipS-óy-yov voce cohaeret, concluditur.

Hi igitur sunt versus :

829 qxovai 6՝ ¿V mdtr ;¡olv Ecrav Ôeivíjc; xEcpaXrýn
830 «avToírp) om ísľcrai a&¿ffcpamv иХХотг-: ¡ii'-v yap 

tp&Éyyovíť ыѴге 5eo«; Lvov efiev, aXXoTE ô’ate 
таѵроѵ ¿pißpvXsa։, iLiÉvoq аоОСгтои, oovav ayaioov, 
аХХотЕ ô алл£ Хгоѵтоц a.vaiôÉa ХХѵуоѵ гХоѵтоц, 
aXXoTE ծ’ au о'хиЛохеѵспѵ iorz-ára, ЭаѴриат axoõoai.

835 аХХо7Е ծ’ au qoiQeov, ùmà S’ t¡Xeev ovpsa iiaxoá.
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Non sanus est versus 973, quem ita in codicibus legimus:
•xâsav " rto Ôk tvXüvti. xat ou x’eç XeZÿaç іхцтои,

Plutos, Jasii et Cereris filius, in omnes terrarum partes pervenit, et quisquís habebit eum, fiet 
fortunatus. In orôiotxv vocábulo omnes editores offenderant et alius aliud proposuit. Hermannus 
pro ■aãaav commendat xãaiv, quod пес Goettlingius пес Schoemannus in contexto posuerunt, ex 
quo colligi potest eos coniecturam illius improbavisse. Goettlingius suspicatur rvrp/óy, Schoe
mannus лаѵгц vel я«ѵгоо$; nos quidem nullám ex his tribus coniecturis possumus probare: пес 
Hermanni, cum verba, quae antecedunt, apte cum лйтѵ conecti nequeant, nec Goettlingii nullo 
adhibito argumento, пес denique Schoemanni, cuius дагатг] vel xávmo-e prorsus supervacaneum 
videatur. Accedit, quod viri docti in hoc uno erraverunt, quod mãaav vel aliam vocabuli formam 
ad ea, quae anteeant, verba respicere oportere existimaverunt. Immo vero postquam ceteros locos 
Hesiodi, ubi verba — cfr. vs. 972 yyv те xal г voka ѵыта &a).áam¡^ — coniuncta 
exstant, perspeximus, non magis hoc loco quam illis additamentum tale a poeta usurpatom esse 
censemos. Item apud alios poetas, ubicumque ilium versum in venimus, verba ¿да угу те xal 
լնհՏօ. ѵшта leguntur sine ullo eius modi additamento.

nâffav igitur cohaeret cum iis verbis, quae sequuntur; sed quid sibi velit hoc loco r<;~ 
ôk ruZóvrí, quod omnino in verborum ordinem non quadrat, parum intellegimus, cum րճ ők rvXóvn 
et x«! ov x ¿5 Xeêçaç íxrpai idem sigiiificent. Corrigendos érit igitur versus. Si scholiastae verba 
COnferemus: tA»yiV]rt]Ç őe Èffnv í¡ yvt. АлЛ« таѵТц ¿ ' Ií/o)op ffvvEimv, r\yovv ¿ ysa>Qyóq doto rou 
lévai Ta OTtéq/iaTa хат аѵтту;, ¿4 yswQyíaç êscif.іеЛюу yevo/iévr¡Q о ПЛоѵтор ysvvuTai — cfr. 
etiam Schoern. 1. 1. pag. 279 — versus ita intellegemus, ut quisquís intentos fuerit agro colendo 
et negotiando, ut Lennepius opinatur (cfr. Schoern 1. 1.), divitias sibi comparare possit. Fieri 
igitur potest, ut horum quisque dives fiat. Quae cum ita sínt, haec coniciamus:

972 oq elcr ¿да уту те xal evçéa ѵыта ri՝«Z«o"cri¡¡,՛ '
973 дай; av то vő к tvXoí те xal o v x’ sę ZŕToao ïxrpai, 

таѵ ô’ atpveiov гЭт\хе, cťo/vv те oí ылао'с-ѵ o'Âßov.
Coniecturam facilem esse vix quisquam diffitebitur.

ա.
In opp. et dier, versibus 479—482 codices hane exhibent lectionem:

st ős хгѵ '¡¡EÍj'oio րՕօյրր՚Հ áoó(,>Ľ ZSÓivx ó«zi՛, 
T^iEDoą պւ-ղշրտւգ oXlyov àsQi XsiQoq sÉçywv, 
av íaôéffpsvatv xexovi/Liévoç, ov ¡xaXa XaiQtoV, 
оІсгеіц S sv tpoQUto ' mœ-vÿot ős o's Уцѵ.сз'оѵтаі.

Hi versus ut exstant intel!egi nequeunt. Schoem. in comm. crit. p. 89 dicit tnam ñeque genetivi 
Xeiqoç explicandi ulla probabilis ratio a quoquam aut excogítala est aut excogitan potent, ñeque 
verbi msQisÍQ7to aptam hoc loco significationem esse arbitrer.’ Id quidem postquam probavit, olim 
lectum esse pXlyov æ» Xsťýsot sgyov’ opinatur, ut Xsigsm in et i'nyov in ггоуыѵ corruptum 
sit. Sed praeterquam quod uno loco Iliadis XX, 468 Xetgsot fertur, nobis non persuasit, cum, 



òxíyov №ü Zííoíoi ’íoyov pro appositione accipiendum esse contendat ad verbum <հահօճ<հ quod 
idem sit atque и.шрот m»ií<ra: „sedens metes (messem facies), exiguum manibus negotium“; certe 
parum apte ac praeclare a poeta dictum. Nec fere magis Goettlingii sententia placet, qui ita 
verba interpungenda et coniungenda esse conicii:

ïyiEvoq ¿jUTjoïiç oXíyov, TCețH XsiQa; ÈÉgytoV àviía, Sev/mimv . . .
Hoc unum probamos òxíyov referri ad аиДо-Еіц, sed quod sequitur prorsus displicet. Verbum 
cteçí — ESQysiv iam a Schoemanno 1. 1. bene refutatum est; et porro quidem %ճ/օՕհ — croita. 
cohaerere et cum verbo iteQteí$ysiv conexum significare posse „fassend was dir in die Hand fallt“ 
vix quisquam erit, cui persuadent. Restât, ut ipsi, cum nulla alia coniectura facta videatur, de 
hoc loco nostram sententiam proferamus. Pacientes cum Goettlingio nXÍyov ad артсгеіц referimus, 
quo praeterea erről in mo mutatum pertineat, praesertim cum ita, quod boc loco optime quadrat, 
adiectivi vis augeatur:

„metes prorsus baud multum, i. e. metes minimum.“ Cfr. Hom. Odys. VIII, 187/188 et 
Ilias XI, 391/392.

Reliquum est Xeiqck; ¿Égywv, quod in Xsiçaç òqÉytov corrigi velimus. Sic sententia recte 
procedit: csedens brachium porriges et metes’, atque copióse epicorum more; praeterea ilia 

verba Xsïgas òoÉyav vel ÒQsyirvç praesertim ultima versus sede libenter a poetis usurpantur. 
Cur Schoemannus 1. 1. eos existimaverit prudentiores, qui in vocábulo I'arvoc: translationem 
agnoverunt ad significandum otiosum, non intellegimus eoque minus, quod ipse non diffitetur sic 
nimis banc otii notionem extolli, si quidem etiam in summa paucitate frugum messor non adeo 
certe otiari possit, ut nihil quod opus sit agat, quo sensu alias v.crS-at et xa^crS-at dicatur. Immo 
vero proprio sensu accipimus, ut is, qui serins severit eaque de causa propter humilitatem et 
tenuitatem aristarum sedens metat, verbo ipso տտրօհ iis opponatur, qui iusto tempore sationi 
studuerunt ideoque stantes іе/леѵoç ßa&vXyiov . . . тцмоѵ օՀտւսհ SqehÓvou; èd Xeqctíd eXovtsç. Ilias 
XVIII, 550—551. Nam que messores satis erectos metere consuevisse ex eo perspicuum est 
quod culmi non prope ipsas radices desecabantur. Quid autem versus, qui sequitur, àviia Ôeouevwv 
xExovifiévoç, ou паем XaïQtov, in verborum conexu signifient? Non immerito quaeras, quo spectet 
Sso-jUEiJto-y; num credemus ilium messorem paucas aristas, quas in corbe — cfr. vs. 482 — domum 
ferre posset, in manipules studuisse colligare? Accedit quod praeter hune locum ñeque apud 
Homerum ñeque apud Hesiodum Secrpeistv verbum ea signification invenitur. Quid porro sib 
vuit xsxovi(AŚi>oą? Scholiasta putat locum propter raritatem aristarum magis sole tostum pleniorem 
esse pulveris; sed minus credibile est; où ¡náXa Xaíçav sua sede displicet, cum nihil afferat, quod 
quisque nesciat; croita denique quoquo modo explicare studuimus, hoc loco minime perspicimus 
nec possumus indagare, quid vocabuli loco possit institui. Si praeterea nimiam participiorum vim 
respexerimus simulque quam apte cum veršu 480 coniungi possit versus 482 nobiscum reputaverimus, 
hune versum 481 ex ordine verborum removere non verebimur. Legas igitur:

480 і\ілеѵоц ձք1Գ\<րտւՀ oXíyov xq Хецххц оос'ушѵ,
482 ОІСГЕІЦ Ő’ EV CpOÿjUto

Sic òxíyov obiectam bene cum verbis ձթղօտս; et о’і'огеіц cohaeret.



Kopernikańska

Schulnachľichten.

207շ
Dazu Hebräisch.............................................................................................. ՚ շ

1. Allgemeiner Lektionsplan für das Wintersemester 1883/84.

Unterrichtsgegenstände. IL Illa. Illb.i IV. v. VI. Vor- 1 schule. 1 Summa.

2 2 2 2 2 10
2 2 2 2 8

2. Deutsch...................................................... 2 2 2 2 2 4 8 22

3. Latein....................................................... 9 10 9 9 9 9 — 65

4. Griechisch.................................................. 6 6 7 — — — 19

5. Französisch.................................................. 2 2 2 5 4 — 15

6. Geschichte und Geographie....................... 3 3 3 4 3 3 19

7. Naturkunde bezw. Anschauungsunterricht. . 2 չ 2 2 2 2 12

8. Mathematik bezw. Rechnen....................... 4 3 3 4 4 4 4 26
շ շ 4 8

9. Schreiben..................................................
Հ 1 1 7

1 2

3 2 1 6

» Polnisch........................................................................................................ -----

Im 1888 waren die beiden TerHen Ar die Ovidlekture kombiniert; die
oberen Klassen erhielten nur 2 Gesangstunden; geturnt wurde in 9 Stunden.



II. Verteilung der Stunden unter die Lehrer :

_ :______  : x ж _ _______ * ociireiиеп.і
I " 

b. im Wintersemester 1883/84.

a. im Sommersemester 1883.

Lehrer. II. Illa. Illb. IV. V. VI. Vorschule. Anzahl der Stunden.

1. Dr. Gronau, Rektor, 
Ordinarius von II.

2 Deutsch.2 Vergil.
6 Griech.1 Turnspiele

2 Ovid.
6 Griech. J 19

2. Meyer, 
Oberlehrer, Ord. v. IV.

4 Mathern.2 Physik.
3 Mathem. ՚ 3 Mathem.

2 Naturkunde. 4 Mathern.5 Franz. 23
3. Dr. Krüger, 

ord. Lehrer, Ord. v. V.
2 Franz.3 Gesell, u.

Geogr.
2 Deutsch.3 Gesch. u.

Geogr.
3 Gesell, u. 

Geogr. 2 Geogr. 9 Latein.
1 Turnspiele. 25

4. Dr. Labahn, 
ord. Lehrer, Ord. v. Illb.

7 Latein.
7 Griech. 9 Latein. 23

5. Noch, 2 Religion. 2 Religion. 2 Religion.
.. 4 Dentseh 2 Religion. 20ord. Lehrer. 2 Gesell. ö eresen, u. Geogr. 3 Gesch. u. Geogr.

6. Braun, 2 Religion.
2 Hehr.

2 Religion. 2 Religion.
2 Deutsch.

2 Religion.
24ord. Lehrer, Ord. v. VI. 2 Deutsch. 9 Latein.

1 Turnspiele.
7. Meissner, 

ord. Lehrer, Ord. v. Illa. 7 Latein.
8 Latein. 1 2 Franz.2 Franz.

1 Turnspiele. 4 Franz. 24

8. Knoff, 2 Gesang.
2 Naturk. 2 Deutsch.

4 Rechnen.2 Schreiben.
4 Rechnen.
2 Naturk.
2 Schreiben. 2 Religion.1 Gesang. 29techn. Lehrer. !4 Turnen.

2 Gesang.

9. Sznchmielski, 
Lehrer der Vorschule.

1 Zeichnen.
1 Zeichnen.

1 Zeichnen. 2 Naturk.
2 Zeichnen. 2 Zeichnen.

8 Deutsch.
2 Ansch.4 Rechnen.4 Schreibend

28
(u. 2 St. Poln.)1 Turnspiele.

211

Lehrer. IL Illa. nib. IV. V. VI. Vorschule. Anzahl der 
Stunden.

1. Dr. Gronau, Rektor, 
Ordinarius von II.

2 Deutsch.2 Vergil.
6 Griech.

2 Ovid.6 Griech. 18

2. Meyer, 
Oberlehrer, Ord. v. IV.

4 Mathern.
2 Physik.

3 Mathern, ¡ 3 Mathern.
2 Naturkunde. 5 Franz.4 Mathem.

1
23

3. Dr. Krüger, 
ord. Lehrer, Ord. v. V.

2 Franz.3 Gesch. u.Geogr.
2 Deutsch.
3 Gesch. u. 

Geogr.
3 Gesch. u. Geogr. 2 Geogr. 9 Latein. 24

4. Dr. Labahn, 
ord. Lehrer, Ord. v. Illb.

7 Latein.
7 Griech. 9 Latein. 23

5. Noch, 
ord. Lehrer.

2 Religion.
3 Hehr.

2 Religion.
2 Gesch.

2 Rel
3 Gesch. u. Geogr.

igion.
4 Deutsch.
3 Gesch. u. 

Geogr.
2 Religion. 22

6. Meissner, 
ord. Lehrer, Ord. v. ІПа. 7 Latein. 8 Latein. (

2 Franz. 2 Franz. 4 Franz. 23

7. Dr. Stoewer, 
ord. Lehrer, Ord. v. VI.

2 Religion. 2 Religion.2 Deutsch.
2 Religion.

282 Religion. 1 2 Deutsch.2 Ovid 9 Latein.

8. Knoff, 
techn. Lehrer.

3 Gesang.
2 Naturk. 2 Deutsch.

4 Rechnen.2 Schreiben.
2 Ge

4 Rechnen.2 Naturk.2 Schreiben, 
ang.

2 Religion. 26
1 ! 1 Gesang.

9. Szuchmielski, 
Lehrer der Vorschule.

1 Zeichnen.
1 Zeichnen.

1 Zeichnen. 2 Naturk.2 Zeichnen. 2 Zeichnen.
8 Deutsch.
2 Ansch.4 Rechnen.
4 Schreiben.

27
(u. 2 St. Po In.
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III. Die Lehrpensa

waren im wesentlichen dieselben wie im Jahre 1882/83. Abweichungen:

Griechisch. Illb. Regelmässige Deklination und Konjugation einschliesslich der 
Verba contracta und liquida.

Geschichte. II. Geschichte der Griechen.
Mathematik. II. Gleichungen ersten Grades mit einer und mehreren Unbekannten. 

Quadratische Gleichungen mit 1 und 2 Unbekanntem Potenzen. Wurzeln. Logarithmen. Ähn
lichkeit der Figuren und Proportionalität gerader Linien im Kreise. Geometrische Analysis. An
fangsgründe der Trigonometrie.

Naturkunde. III. Winter: Bau des menschlichen Körpers. Wirbeltiere. Elemente 
der Mineralogie. — II. Magnetismus. Elektricität. — Gelesen wurde:

Deutsch. Illa. Schiller, Geschichte des dreissigjährigen Krieges; Wilhelm Teil. 
II. Nibelungen. Ausgewählte Gedichte Klopstocks, Schillers und Goethes. Lessing, Minna 
von Barnhelm. Schiller, über Goethes Egmont. Lessing, Abhandlung über die Fabel II. IV. 
Priv.: Gudrun. Goethe, Reineke Fuchs, Schiller, Wilhelm Teil. Goethe, Egmont. Shakespeare,

Latein. Illb. Caesar d. b. G. V. VI. Ovid. met. V. 350—571. III. 1—137.֊ II, 
1 328 — lila. Caesar d. b. c. I—III. (HI mit Auswahl). Ovid: met. IV, 55—166. V, 350—571. 
VIII, 611—724. IX, 98—272. X, 1 — 177. XI, 1-70. XII, 39-63.—II. Cicero, pro Li
garlo; pro Sulla. Livius XXII. Auswahl aus Ovids und Catulls Elegieen (nach Jacoby, Antho
logie aus den Elegikern der Römer. I). Vergil Aen. III.

Griechisch. Illa. Xenophon Anab. IL III. Homer Od. III. — IL Xenophon Me
morabilia I. Lysias VII. XIX. XXIV. Homer Od. XII—XIX.

Französisch. Illb. Rollin, hommes illustres. Illa. Plötz, lectures choisies. II. 
Michaud, histoire de la première croisade X—XIX.

Deusche Aufsätze in IL 1. a. Wodurch wird Elisabeth bestimmt das Todesurteil 
für Maria Stuart zu unterschreiben? (Nach Schillers Maria Stuart.) b. Der Tod, ein Bruder 
des Schlafes. 2. a. Der wachsende Groll Brunhilds, b. Die hervorragendsten Eigenschaften Sieg
frieds. 3. a. Woher kommt es, dass der Tod Sigfrieds in so hohem Grade unser Mitleid erregt? 
b Der Tod Siegfrieds. (Probearbeit.) 4. Die Treue Kriemhilds und Gudruns. 5. Wohlthätig 
ist des Feuers Macht, Wenn sie der Mensch bezähmt, bewacht; Doch furchtbar wird die Himmels
kraft, Wenn sie der Fessel sich entrafft. 6. Welche Mittel wandte Schiller an, um seinen Teil 
nicht als Meuchelmörder erscheinen zu lassen? 7. a. Der Charakter des Wirts in Lessings Minna 
von Bamhelm. b. Die Vorfabel zu Lessings Minna von Barnhelm. 8. Wie bekämpft und be
siegt Minna von Barnhelm den Widerstand Teilheims? (Probearbeit.) 9. a. Wodurch erregt in 
Goethes Drama Egmont das Missfallen der spanischen Behörden? b. Weshalb waren die Nieder
länder mit der spanischen Regierung unzufrieden? (Nach Goethes Egmont.) 10. Die Episode in 
Vergils Aeneis III 294 — 505 .Aeneas bei Helenas', nach Form und Inhalt betrachtet. 
11. Probearbeit. .

Lateinische Aufsätze in Ha. 1. De plebis in montem sacrum secessions. 2. De 
ooniuratione Catilinae. 3. Unus homo nobis constando restituit rem. 4. De vadimonio fabula 
Schillere auctore breviter enarretur.
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IV. Lehrbücher.

Titel des Buches. Klasse.
80 Kirchenlieder........................................................... Vorsch. VI. v. IV. ! Illb. ¡ Hla. Н.
Luthers kleiner Katechismus......................................... Ճ Vorsch. — — ֊
Nesselmann, Luthers Katechismus................................ s — VI. v. IV. Hlb. Hla. П.
Wolke, Biblische Geschichte......................................... 02 Vorsch. VI. v.
Die Bibel in Luthers Übersetzung................................ £ — — — IV. IHb. Hla. п.
Hollenberg, Hilfsbuch für den evang. Religionsunterricht — — — п.
Novum testamentum graece......................................... — _ _ II.
Schuster, Biblische Geschichte..................................... в Vorsch. VI. v. IV. Illb. Hla.
Diö cesan-Katechismus.................................................. Vorsch, VI. v-
Bubeimann, Leitfaden für den kath. Religionsunterricht րճ — п.
Deharbe, Katechismus.................................................. Ջ — IV. Illb. Illa.
Biblia Hebraica (fac.).................................................. — н.
Gesenius, Hebräische Grammatik (fac.)....................... п.
Kohts, Meyer, Schuster, Deutsches Lesebuch .... Vorsch. VI. v. IV. Illb. Ша. —
Wendt, Grundriss der deutschen Satzlehre.................. — VI. v. IV. IHb. Illa. —
Regeln und Wörterverzeichniss für die deutsche Rechtschreibung Vorsch. VI. v. IV. Illb. IHa. II.
Ellendt-Seyffert, Lateinische Grammatik 19. Aufl. u. ff. — VI. v. IV. IHb. Illa. 11.
Ostermann, Übungsbuch nebst Vocabularium .... — VI. v. IV. IHb. Ша.
Siipäe, Übungsbuch II................................................... — IL
Koch, Kurzgefasste griech. Grammatik....................... — _ IHb. Ша. п.
Wesener, Griech. Übungsbuch I. II...................... — — IHb. Illa. —
Halm, Anleitung zum Übersetzen ins Griechische II. 1. 2 — _ н.
Ploetz, Französisches Elementarbuch........................... — v. IV. __
Ploetz, Französische Schulgrammatik........................... — — IHb. Ша. п.
Daniel, Leitfaden für den Unterricht in der Geographie — VI. v. IV. IHb. Ша. н.
Atlas der neuen Welt.................................... — VI. v. IV. IHb. Ша. II.
Jäger, Hilfsbuch der alten Geschichte .... — IV.
Eckertz, Deutsche Geschichte....................... — Hlb. Ша.
Herbst, Histor. Hilfsbuch I. . . . . _ п.
Atlas antiquus....................... _ IV. Illb. Ша. п.
Kambly, Planimetrie . . . — IV. Illb. Ша. п.
Kambly, Algebra und Arithmetik................................ — Illb. Ша. ц.
Bardey, Aufgabensammlung......................................... — п.
Schlömilch, Fünfstellige Logarithmen-Tafel . . — II.
Bail, Leitfaden für den Unterricht in der Naturgeschichte — VI. v. IV.
Koppe, Physik........................................................... • II.
Erk nnd Greef, Sängerhain I. II, HI. . . — VI. v. IV. Illb. Illa. 1 II.

Ausserdem wird das lateinisch-deutsche und deutsch-lateinische Lexikon von Heinichem 
das griechisch-deutsche und deutsch-griechische von Lenseier und das französisch-deutsche und 
deutsch-französische Lexikon von Molé und Thibaut empfohlen. Die römischen und griechischen 
Klassiker werden in den Teubner sehen Ausgaben verlangt.
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V. Verfügungen

I. des Königlichen Provinzial-SchulkoHegiums.

22. Februar 1883. Mitteilung eines Schreibens des Provinzial-Steuer-Direktors : Da die 
Zahl der Supernumerare, welche für die Verwaltung der indirekten Steuern an die Provinz West
preussen angenommen werden dürfen, von dem Herrn Finanz-Minister neuerdings auf 15 herab
gesetzt worden ist, während zur Zeit 25 Supernumerare der Verwaltung angehören, werden längere 
Zeit hindurch alle ferneren Meldungen abgelehnt werden müssen. 

13. März 1883. Allgemeine Bestimmungen betreffend Änderungen in der Abgrenzung 
der Lehrpensa in Folge der Lehrpläne vom 31. März 1882.

22. März 1883. Der Lehrplan für das Jahr 1883/84 wird genehmigt.
22. März 1883. Ministerial-Verfügung vom 15. März 1883, über Aufnahme der Schüler 

der Gymnasien in Realgymnasien und umgekehrt.
16. Juli 1883. Ministerial-Erlass vom 23. April 1883 über die Vorschulen. Für die 

Aufnahme in die unterste (3.) Klasse ist das vollendete 6. Lebensjahr zu erfordern ; daran darf 
bei halbjährlicher Aufnahme höchstens ein Vierteljahr, bei jährlicher Äufnahme höchstens ein halbes 
Jahr nachgelassen werden, beides nur unter der Voraussetzung der ausdrücklich bezeugten körper
lichen Kräftigkeit des aufzunehmenden Knaben. Für den Eintritt in die höhere Schule 
ist das vollendete neunte Lebensjahr zu erfordern; etwanige Ausnahmen sind nur 
in entsprechender Anwendung der für die Vorschulen bezeichneten Beschrän
kungen zu gestatten. In keinem Falle wird durch das Absolvieren der Vorschule 
gerechtfertigt, dass ein Schüler vor dem Erreichen des ordnungsmässigen Lebens
alters in die unterste Klasse einer höheren Schule aufgenommen werde. (Es soll also 
in die Sexta in der Regel kein Knabe übergehen resp. aufgenommen werden, der nicht 9 Jahre, 
nie einer, der nicht 8 ։/4 alt ist.)

17. August 1883. Bestimmungen zur Feier des 400jährigen Geburtstages Dr. M. Luthers.
3. Oktober 1883. Das vom Unterzeichneten eingereichte Programm zur Lutherfeier wird

des

des

amAnfang 17. April, 
Juni, 
August, 
Oktober, 
Januar.

Mai,
Juli, 

27. September, 
20. Dezember,

30.
5.

5.
4.

13.
5.

Schulschluss am 2. April,

Drei Themate zur Direktorenkonferenz sollen eingesandt werden.
Die mündliche Entlassungsprüfung wird auf den 20. März festgesetzt. 
Die Einführung des Lesebuchs von Kohts, Meyer und Schuster 

wird genehmigt. — Auch die Einführung der griech. Grammatik von Koch, der griech. Ele
mentarbücher von Wesener, der deutschen Satzlehre von Wendt und des naturgeschichtlichen 
Leitfadens von Bail ist genehmigt.

28. Februar 1884. Vorschläge von Schülern zur Aufnahme in das Alumnat 
Joachimsthalschen Gymnasiums sollen ev. fortlaufend gemacht werden.

27. Februar 1884. Ministerial-Verfügung vom 21. Februar c. über das Diktieren 
griechischen Textes bei der Prüfungsarbeit der Abiturienten.

genehmigt.
12. Januar 1884. Ferienordnung für 1884: 

Ostern 
Pfingsten 
Sommer 
Michaelis 
Weihnachten

16. Januar 1884.
3. Februar 1884.
29. Februar 1884.

2. des Magistrats,

4. April 1883. Abschrift des Etats.
8. September 1883. Dem Schuldiener wird eine Entschädigung für die Reinigung des 

Gebäudes bewilligt.
4. Oktober 1883. Dem Rendanten wird für die Jahre 1877—1883 Déchargé erteilt.
6. Oktober 1883. Anstellung des Herrn Dr. Stoewer betreffend.
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26. November 1883. Die Entlassung des Schuldieners Rosin zum 31 Dezember wird 
genehmigt.

2. Januar 1884. Die Verpflichtung des neuen Schuldieners betreffend.

VI. Chronik.

Das Schuljahr 1883/84 begann am 5. April.
Am 30. April nahm das Turnen seinen Anfang. Der Leitung der Turnspiele widmeten 

sich äusser dem Unterzeichneten die Herren Gymnasiallehrer Dr. Krüger, Braun, Meissner 
uud Szuchmielski, denen auch hier der gebührende Dank dafür ausgesprochen sei. Alle Klassen 
machten wiederholt kleinere und grössere Ausflüge in die Umgegend; eine Turnfahrt der Secunda 
nach Danzig unter Leitung des Herrn Braun und des Unterzeichneten umfasste die Tage vom 
9. bis 11. Juni. 6

Am 17. Mai fand in der Aula zum Besten des Unterstützungsfonds eine von den Schülern 
des Progymnasiums veranstaltete musikalisch-deklamatorische Unterhaltung statt, die in dankens
werter Weise von mehreren Damen und Herren unterstützt wurde.

Am Nachmittage des 22. Mai fiel der Unterricht aus, weil die Lehrer der Anstalt und 
die Schüler der Secunda und Tertia an dem Leichenbegängnisse des um die Gründung des Pro
gymnasiums verdienten Herrn Premier-Lieutenant Merkel sich beteiligten.

Am 1. September wurde der Sedan tag in der üblichen Weise gefeiert; Herr Oberlehrer 
Meyer hielt die Festrede.

Am 18. September verhandelte Herr Provinzial-Schulrat Dr. Kruse mit dem Magistrat 
wegen der staatlichen Übernahme des Progymnasiums und besuchte bei dieser Gelegenheit mehrere 
Klassen.

Mit dem Schlüsse des Sommersemesters schied Herr Gymnasiallehrer Braun von unserer 
Anstalt, der er seit Michaelis 1877 angehört hatte, und folgte einem Rufe an das Königliche 
Gymnasium zu Marienwerder; die Schule verlor in ihm einen pflichttreuen, erfolgreich wirkenden 
Lehrer, das Kollegium einen liebenswürdigen Amtsgenossen.

An seine Stelle trat mit Beginn des Wintersemesters Herr Dr. Sto ewer.*)
Eine öffentliche Schulfeier fand in der Aula am 10. November zur Erinnerung an den 

400jähngen Geburtstag Dr. Martin Luthers statt; die Festrede hielt der Unterzeichnete.
Die mündliche Entlassungsprüfung wurde am 20. März unter dem Vorsitze des Herrn 

Provinzialschulrat Dr. Kruse abgehalten ; allen sieben Examinanden wurde die Reife für die 
Prima eines Gymnasiums zugesprochen, zweien, Richert und Meissner, unter Dispensation von 
der mündlichen Prüfung,

Bei der Feier des Geburtstages Sr. Majestät des Kaisers hielt Herr Dr Krüger die 
Festrede.

Dei Gesundheitszustand der Schüler war befriedigend; längere Zeit wurden nur einige 
der jüngsten Schüler durch Krankheit vom Unterrichte fern gehalten.

Von den Lehrern wurden durch Krankheit am Unterrichten verhindert Herr К noff am 
24. und 25. April, 17. und 18. August, Herr Noch vom 28. bis 31. August, der Unterzeichnete 
am 5. und 6. November, Herr Dr. Sto ewer am 8. November 1883 und Herr Dr. Labahn am 
11. und 12. Februar 1884. In ausseramtlichen Angelegenheiten waren ausserdem beurlaubt Herr 
Szuchmielski am 30. April, 1. Mai, 25. September, 8. November 1883, 4. März 1884, Herr 
Knoff am 4. August und 17. September 1883, Herr Meissner am 3. und 4. März 1884.

, , ,. *) Kucloph St°ewer, geb. 16. Oktober 1858 in Pyritz, Sohn eines Landschaftsbeamten, evang., be- 
snchte bis Ostern 18/8 das König], Gymnasium zu Stargard in Pommern, wurde am 13. März 1882 an der Uni
versität zu Greifswald zum Dr. phil. promoviert, unterzog sich am 24. Juli 1882 und 14. Juli 1883 der Prüfung 
pro facultate docendi und absolvierte von Johannis 1882 ab das Probejahr am Domgymnasium zu Colberg in Pommern.
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VII. Statistisches.

Im Laufe des Schuljahres ist das Progymnasium von 170 Schülern besucht worden, von 
denen während des Sommers 26, während des Winters 10 neu aufgenommen wurden; 8 gingen 
im Sommer, 7 im Winter ab. Bestand am 5. März 155.

evang.

II. Ilia. Illb. IV. V. VI. Vorsch. zusam.

16 9 13 17 17 19 17 108
kath. 1 2 3 4 4 3 3 20
jüd. 4 2 4 8 5 5 14 42

21 13 20 29 26 1 27 34 170

VIII. Eiitlassungspnifiing.

Das Zeugnis der Reife für die Prima eines Gymnasiums erhielten:
1. Paul Richert aus Schweiz, evang., Sohn eines Rentiers, 16 Jahre alt, 4 Jahre 

auf der Anstalt, 2 Jahre in der Secunda.
2. Otto Pieper aus Vandsburg, evang., 17'/, Jahre alt, Sohn eines Bürgermeisters,

6V2 Jahre auf der Anstalt, 3 Jahre in der Secunda. .
3. Arthur Neuss aus Schweiz, evang., 17'/, Jahre alt, Sohn eines verstorbenen 

Kaufmanns, 7'/, Jahre auf der Anstalt, 3 Jahre in der Secunda.
4. Alexander Graff aus Osche, mos., 18 Jahre alt, Söhn eines Kaufmanns, 4՝/2 

Jahre auf der Anstalt, 3 Jahre in der Secunda.
5. Paul Meissner aus Schweiz, evang., 163Հ Jahre alt, Sohn eines Mauiermeisters, 

7J/2 Jahre auf der Anstalt, 2 Jahre in der Secunda.
6. Ernst Mallon aus Schweiz, evang., 17 Jahre alt, Sohn eines Schuhmachers, 

63A Jahre auf der Anstalt, 2 Jahre in der Secunda.
7. Paul Apel aus Schweiz, evang., Sohn eines Justizrats, 1873 Jahre alt, 7J/2 Jahre 

' auf der Anstalt, 3 Jahre in der Secunda.
Mit Ausnahme Mallons, der in den Eisenbahndienst zu treten beabsichtigt, wollen alle 

Abiturienten die Prima eines Gymnasiums besuchen.
Die Aufgaben waren

1. im Deutschen: Welche Eigenschaften konnte Odysseus sogleich am ersten läge 
des Wiedersehens an seinem Sohne wahrnehmen?

2. in der Mathematik. 1. Ein Dreieck zu zeichnen aus r, ha, ß- -y, das heisst aus
dem Radius des umgeschriebenen Kreises, der Höhe nach der Grundseite mid der 
Differenz der an der Grundseite liegenden Winkel. 2. (x + 2y) : (3y +.4 z) : 
(5 x ֊Ւ 6 z) = 7 : 8 : 9. x + y֊z = 126. 3. Ein Waldbestand ist zu
80000 cbm. abgeschätzt und vermehrt sich jährlich um 41/, %. Wie viel wird 
nach 15 Jahren vorhanden sein, wenn jährlich 1400 cbm. gehauen werden?
4. Von einem Dreieck sind 2 Seiten a und b und der eingeschlossene Winkel ge
geben, die übrigen Stücke und der Flächeninhalt sind zu berechnen, 
a = 452,72 m; b = 346,53 m; y — 66 0 6' 27".
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IX. Wissenschaftliche Sammlungen.

Angeschafft wurden für die

A. Lehrerbibliothek:

Kohlrausch und Marten, Turnspiele. Schulze, römische Elegiker. Jacoby, Anthologie 
aus den Elegikern der Römer. Volz, die römische Elegie. Xenophon, Memorabilia von Kühner. 
Jung, Australien III. Müller, Befruchtung der Blumen durch Insekten. Lotze, Mikrokosmus. 
Meyer, Kommentar zu den Evangelien. Caesar de bello Galli co von Holder. Fuhrmann, Auf
gaben zur analytischen Mechanik. C. v. Noorden, der spanische Erbfolgekrieg. Hoffmeister, der 
Glaube unserer Väter. Retzlaff, Vorschule zu Homer. Köstlin, Luthers Leben. Horatius, von 
Schütz. Horatius, von Nauck und Krüger. Koch, kurzgefasste griech. Schulgrammatik. Erler, 
die Direktorenkonferenzen von 1879 — 1881. L. Müller, Horatius, eine litterarische Biographie. 
Rosenberg, die Lyrik des Horaz. Plüss, Horazstudien. Dreger, die Berufswahl im Staatsdienste. 
Wiese, Verordnungen für die höheren Schulen in Preussen. Vergilb Aeneis, von Brösln. Plattner, 
franz. Schulgrammatik. Xenophon Hellenica L, von Zurborg. Schultess, lateinische Stilübungen. 
Xenophon Anabasis I. H., von Hansen. Kern, die deutsche Satzlehre. Verhandlungen der Direk- 
toren-Versammlungen 14. 15. 16. Kern, Methodik des deutschen Unterrichts, v. Ranke, Welt
geschichte HI. und IV. Schultz, das höfische Leben zur Zeit der Minnesänger. Scherer, deutsche 
Litteratur. Schmid, Encyklopädie des Erziehungswesens V. Beyer, deutsche Poetik. Lessing, Laocoon 
erkl. von Buschmann. Goethe, Hermann und Dorothea von Funk. Goethe, Iphigenie von Vöckeradt. 
Schiller, Wilhelm Teil von Funke. Lessing, Minna von Barnhelm von Funke. Sanders, Satzbau 
und Wortfolge in der deutschen Sprache. Ovidii Metam, von Siebelis-Polle. G. Freytag, Tech
nik des Dramas. Nitzsch, Geschichte des deutschen Volks I. II. Forcellini totius latinitatis 
lexicon u. a. Es wurden dieselben Zeitschriften gehalten. Geschenkt wurde von Herrn Amts
richter Magunna: Willkomm, Führer in das Reich der Pflanzen Deutschlands, Oesterreichs und 
der Schweiz; vom Königl. Provinzial-Schulkollegium: Die preussische Expedition nach Ost
asien 4 Bde.

B. Schülerbibliothek.

Kohlrausch und Marten, Turnspiele, 4 Exemplare. Baum, das Leben Luthers. Stein, 
Martin Luther und Graf Erbach; Katharina von Bora; Kardinal Albrecht. Hoppe, Lutherbüch
lein, 10 Exemplare. Jonas, Musterstücke deutscher Prosa. Fouqué, Undine. Beitzke, Freiheits
kriege. Hahn, Kaiser Wilhelms Gedenkbuch. H. v. Kleist, Michael Kohlhaas. D. Müller, Ge
schichte des deutschen Volkes. Guhl und Koner, Leben der Griechen und Römer. Pierson 
Bilder aus Preussens Vorzeit. Fouqué, Zauberring. Hertzberg, Feldzug der 10000 Griechen’ 
Hölty, Gedichte. Klopstock, Oden und Elegieen. Rheinhard, Griech. und röm. Kriegsaltertümer 
Alexis, mehrere Romane. Detto, Horaz und seine Zeit. Geschenkt wurde von Herrn G. Büchner 
Uhland, Gedichte und Dramen.

C. BEbliotheka pauperom.

Cicero pro Ligano, 4 Exempt. Xenophon Memorabilia, 4 Exempl. Kohts, deutsches 
Lesebuch für Vorschulen, 2 Exempl. Jacoby, Anthologie aus den römischen Elegikern, 4 Exempt. 
Freytag, Nibelungenlied, 3 Exempl. Caesar de bello civili, 2 Exempl. Deharbe, Katechismus. 
Gudrun, Hebers., 3 Exempl. Kohts, Lesebuch für Sexta bis Tertia. Lysias orr., 3 Exempl. 
Plötz, Schulgrammatik. Plötz, Elemantarbuch. Rollin, hommes illustres, 2 Exempl. Hebräische 
Bibel, 2 Exempl. Wesener, griech. Elementarbuch I. II. Benseler, griechisch-deutsches Wörter
buch. Ellendt-Seyffert, lat Grammatik, 20 Exempl. u. a. Geschenkt wurden von der Hel win g sehen 
Verlagshandlung in Hannover 8 Bände des Deutschen Lesebuchs von Kohts, Schuster, Meyer.
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D. Naturwissenschaftliche Sammlungen.

1 Hufeisenmagnet (3 Lamellen). 1 Mikroskop. 3 Groresche Elemente. 1 Wasser
zersetzungsapparat. 1 chemischer Apparat u. a. — Eine Sammlung von Modellen fur Krystallo- 
graphie. 1 Mineraliensammlung.

X. Milde Stiftungen.

Die drei der Anstalt gehörenden Sparkassenbücher
No. 1792 .....................................................................................................
No. 1801
No. 1465 

. Mark 130,80
. „ 130,19
. „ 13,84

sind nicht angegriffen worden. ,
Im Unterstützungsfonds war ausserdem am 7. März 1883 Bar-Bestand. .

Einnahmen:
Sammlungen der Schüler  
Ertrag einiger Vorlesungen '....................
Reinertrag der musikalisch-deklamatorischen Unterhaltung .
von Frau P. in L..............................................-,...................................
von Herrn Rittergutsbesitzer von Gordon-Lask owitz  
vom Schweizer Musikverein...................................................................
von dem Unterzeichneten  
Andere Zuwendungen .

Zusammen

„ 60,05

,, 44,80
„ 25,—
„ 72,70
„ 36,-
„ 50,-
„ 40,-
„ 15,—
„ 3,3p

Mark 346,85
Ausgaben:

Unterstützungen bedürftiger Schüler Mark 38,25
Für Bücher  ՛ 196,56

Zusammen Mark 234,81
„ 234,81

Bestand am 25. März 1884: . . Mark 112,04

XL Bekanntmachungen.

1. Das Schuljahr 1884/85 beginnt Donnerstag den 17. April, für die Gymnasialklassen um 
7 Uhr, für die Vorschule um 8 Uhr vormittags.

2 Zur Aufnahme neuer Schüler werde ich Dienstag den 15. und Mittwoch den 16. Apui, 
vormittags von 9 bis 12 Uhr, in meinem Amtszimmer bereit sein. Die Aufzunehmenden 
müssen bei der Inskription einen Taufschein, ein Impfungs- bezw. Wiederimpfungsattest 
und, wenn sie bereits eine andere Lehranstalt besucht haben, ein Abgangszeugnis vorlegen.

3 Von der lateinischen Grammatik von Ellendt-Seyffert dürfen in Sexta und Quinta nur die
19te und die folgenden Auflagen gebraucht werden; auch für die übrigen Klassen ist die 
Beseitigung der älteren Auflagen sehr wünschenswert. . 

4. Mit dem Beginn des nächsten Schuljahrs werden die bisher üblichen freiwilligen Beitiage 
der Schüler zum Unterstützungsfonds von den Herren Ordinarien nicht mehr eingezogen 
werden, weil mancherlei Missstände mit solchen Sammlungen verbunden sind. Indem ich 
dieses den Eltern zur Nachricht gebe, bitte ich gleichzeitig sowohl diese wie alle Donner 
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und Freunde unserer Anstalt, ihre Beiträge direkt an mich zu senden. Auch die kleinste 
Summe wird im Interesse der Bedürftigen jederzeit willkommen sein.

5. Pensionen dürfen nach § 3 der Schulordnung nicht ohne vorher einzuholende Erlaubnis 
des Rektors gewählt oder gewechselt werden.

6. Äusser in Krankheitsfällen muss zu jeder Schulversäumnis, welcher Art sie auch 
sei, von den Eltern oder den Stellvertretern derselben vorher die Genehmigung des 
Rektors nachgesucht werden, die freilich nur in besonders dringenden Fällen erteilt werden 
kann. Bei Erkrankungen, die einen Schüler voraussichtlich längere Zeit vom Unterrichte 
fein halten, muss die Schule verlangen, dass ihr spätestens am zweiten Tage eine Anzeige 
zugehe, nicht erst bei der Wiederkehr des Schülers. Eine ähnliche Benachrichtigung ist 
nötig, wenn ein Schüler über die Ferien hinaus durch Krankheit am Besuche der Schule 
gehindert wird.

XII. Öffentliche Prüfung.

Dienstag den I. April, vormittags von 8 Uhr ab. 
Choral: Grosser Gott, wir loben dich, von Ritter.

8 Uhr. Obertertia. Griechisch. Der Rektor. Deklamation.
81 Д Uhr. Obertertia und Untertertia. Religion. Stoewer.
8։/2 Uhr. Untertertia. Französisch. Meissner. Deklamation.

87» Uhr. Quarta. Nepos. Labahn. Mathematik. Meyer. Deklamation. 
Gesang: Frühlings- und Friedenslied, von Dereks.

9’A Uhr. Quinta. Geographie. Noch. Latein. Krüger. Deklamation.
10 Uhr. Sexta. Rechnen. Knoff. Geschichte. Noch. Deklamation. 

Gesang : 1. Die Nacht, von Abt.
2. Abendchor (aus dem Nachtlager von Granada, von Kreutzer).

30 71 Uhr. Vorschule. Deutsch. Szuchmielski. Deklamation.
1ГД Uhr. Secunda. Homer. Der Rektor. Mathematik. Meyer. Deklamation. 

1171 Uhr. Entlassung der Abiturienten.
Gesang: Blau und sonnig die Tage, von Abt.

Zu der öffentlichen Prüfung erlaubt sich der Unterzeichnete im Namen des Lehrer
kollegiums die Behörden, die Eltern der Schüler und alle Gönner und Freunde der Anstalt 
ergebens! einzuladen.

Kindern ist der Eintritt nur gestattet, wenn sie über zwölf Jahre alt sind und sich in 
Begleitung Erwachsener befinden.

Schweiz, im März 1884.
Der Rektor

Dr. Fronau.


